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I  FACTORY SALES OF ELECTRIC STORAGE 
BATTERIES 

January 1987 

TABLE 1. Factory Sales! of Electric Storage 
Batteries 

January Year-to-date 

Total cumulatif Janvier 

Number of 	Dollars2  Number of 	Dollars 
units units 

Nombre 	Dollars2  Nombre 	Dollars 
d'unités d'unites 

Automotive3  - Pour automobiles3 : 

For initial installation4  - Pour installation d'origine 4  
For replacement purposes - Pour remplacement 

Heavy-duty transport, motor coach and bus and diesel starting batteries 
excluding marine - A grande capacité servant au demarrage de 

poids lourds, d'autobus at de diesels (bateaux exclus) 5 : 

For initial installation - Pour installation d'origine 
For replacement purposes - Pour remplacement ultdrieurs 

Marine - Pour bateaux 

For direct motive power 6  - Servant directement a fournir Ia force motrice 6  
For all other purposes 7  - Servant a toutes autres fins7  
Parts and supplies - Pieces et fournitures 

I 

163,359 

I 

12,587 

I 

Cells - Piles 

14.862 

7,496,016 

937,857 

I 

2,010,534 
2,338,273 

I 

Cumulative figures 
will appear here in 
subsequent issues. 

Les chiffres cumulatifs 
paraitront ici dana 
les numéros ulterteurs. 

See footnotes on page 2. 
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Footnotes 

1 These data reflect sales to wholesalers and 
retailers, not actual retail sales to consumers. 

2 Factory selling value exclusive of sales tax, 
excise duties and taxes or outward trans-
portation charges by common or contract 
carriers. 

3 Includes all types primarily designed to fit 
passenger cars regardless of application, 
including all 12-volt batteries and groups other 
than those listed for "Heavy Duty". 

4 Includes automotive batteries exported. 

5 Includes groups 1B, 3, 4, 4B, 4D, 51), 6D, 71), 8D, 
31, 16TF, 17TF and 2GC. 

6 Includes industrial truck, mine locomotive, etc 

' Includes aircraft, motorcycle, communication, 
farm lighting and railway service. 

figures not appropriate or not applicable. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

Note 

This report reflects the experience of the 
respondent firms listed in the December 1986 report, 
plus any deletions or additions since then. 

Notes 

1 	Ces statistiques montrent les ventes aux 
grossistes et aux détaillants, non les ventes au 
detail réelles aux consommateurs. 

2 Valeur a la sortie d'usine sans Ia taxe de vente, 
les droits et les taxes d'accise ni les frais 
d'expédition verses a des transporteurs a forfait 
ou publics. 

3 Y compris tous genres destinés principalement a 
être montés dans les voitures qu'elle qu'en soit 
l'utilisation, incluant toutes les batteries de 12 
volts et autres groupes, saul celles énumérées a 
l'item "a grande capacité". 

Y compris les batteries d'automobiles pour 
exportation. 

5 Y compris les groupes 1B, 3, 4, 413, 41), 51), GD, 
7D, SD, 31, 16TF, 17TF et 2GC. 

6 Y compris camions poids lourds, locomotives de 
mine, etc. 

7 Y compris aéronef, motocyclette, communica-
tion, eclairage dans les exploitations agricoles et 
les chemins de fer. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

x confidentiel en vertu des dispositions de La Loi 
sur Ia statistique relatives au secret. 

Nota 

Le present rapport traduit l'activité des entre-
prises répondantes énumérées dans la publication de 
décembre 1986, compte tenu des suppressions et des 
additions. 

Li 

Changes this month: Nil 
	

Changements ce mois-ci: Néant. 

Commodity coverage is approximately 100%. 	 Le champ d'observation englobe a peu près tous 
les produits. 

0 
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Dear Reader: 	 Cher lecteurilectrice, 

As part of the publication review programme, 
Statistics Canada is considering changes to the 
format of this publication. Should you wish to offer 
suggestions for a new format please contact. 

Dans le cadre du programme de revisions des 
publications, Statistique Canada entend faire des 
changements a la presentation de cette publication. 
Si vous désirez nous faire part de vos suggestions 
veuillez contacter. 

Aldo Diaz, 
Industry Division, 
Ottawa KIA 0T6 
(613-991-3523) before the end of March, 1987. 

Aldo Diaz, 
Division de l'industrie, 
Ottawa K1A 0T6 
(613-991-3523) avant Ia fin de mars 1987. 
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